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Posudek vedoucího bakalářské práce

Ačkoliv moderní biografie kardinála Františka z Ditrichštejna zůstává desideratem české historické vědy, jeho osobnost není historikům neznámá. Na starší práce Jana Tenory, Rudolfa Zubera či Bohumila Baďury navázal na počátku nového tisíciletí brněnský historik Pavel Balcárek, který v tradičně pojatém životopisu stručně představil kardinálovo působení na pobělohorské Moravě. Již v době vydání této práce však bylo zřejmé, že by si postava Ditrichštejnova formátu zasloužila mnohem detailnější výzkum, tím spíše, že se v Moravském zemském archivu v Brně i v olomoucké pobočce Zemského archivu v Opavě nachází rozsáhlé a z velké části dosud neprobádané soubory kardinálovy korespondence. Jeden z takových souborů se ve své bakalářské práci pokusila vytěžit Jessica Steinová, jejíž pozornost zaujaly dopisy, které gubernátorovi Moravy adresoval v letech 1626-1630 španělský diplomat Sancho de Monroy y Zúñiga, markýz de Castañeda. Ten sice ve zmiňované době zastával úřad vyslance při janovské Serenissimě, brzy na to jej však jeho kroky přivedly do Vídně, kde v letech 1633-1641 působil v pozici řádného španělského vyslance u císařského dvora a s nemalou pomocí kardinála Františka z Ditrichštejna zde hájil zájmy katolického krále. 
Vzhledem k naznačenému se očekávalo, že výzkum Jessiky Steinové přispěje k bližšímu poznání místa, jež František z Ditrichštejna zaujímal v klientské síti španělského krále Filipa IV., a objasní charakter jeho vazeb ke Španělsku. To vše mělo být představeno v kontextu jeho služby císaři i skutečnosti, že byl coby kardinál římské církve vázán rovněž loajalitou papežskému stolci, na kterém ve sledované době spočinul profrancouzsky orientovaný papež Urban VIII.  Metodologickou oporou měly být autorce výzkumy jejího školitele, Friedricha Edelmayera, či Rubéna Gonzáleze Cuervy stejně jako obecněji pojímané a v současnosti hojně reflektované práce věnované problematice vícenásobné loajality (za všechny např. H. von Thiessen).
Zatímco s heuristikou se Jessica Steinová vypořádala se ctí a poradila si jak s překážkami  paleografickými, tak i jazykovými, interpretace obtížně vytěžených informací a jejich zasazení do kontextu soudobého bádání se ukázala být nad její síly. Převážná část předložené bakalářské práce má proto kompilační charakter. Autorka v ní obsáhle líčí kardinálovo rodinné zázemí, vzpomíná jeho španělské kořeny i příbuzenské vazby. Svým přínosem tak vyniká pouze kapitola IV., která je jako jediná založená na analýze zmiňované korespondence. Z ní vyplynulo, že Castañeda Ditrichštejna pravidelně informoval nejen o dění v Janově samotném, nýbrž mu zasílal rovněž zprávy ze zbytku Itálie, Francie, ba dokonce i ze španělského královského dvora v Madridu. Tato praxe rozhodně nebyla překvapivá. Janov zaujímal strategickou polohu na křižovatce cest spojujících španělský královský dvůr se satelitními dvory v Neapoli, Miláně a Bruselu i s residencemi představitelů rakouské větve habsburské dynastie. Sbíhaly se zde proto informace doslova z celé Evropy. Castañedova korespondence Ditrichšteinovi je však především dalším kamínkem, který nám pomáhá odkrýt rozsáhlou mozaiku kardinálovy informační sítě. Ta je historikům známa především díky výzkumům Tomáše Parmy, jenž ve své obsáhlé monografii pojednal o kardinálových agentech v papežském Římě. Nedávno obhájené studentské práce Anny Novákové, Martina Plessingera, a nově též předložená práce Jessiky Steinové však jasně ukazují, že by bylo chybné ji omezovat jen na oblast Věčného města. Je jen škoda, že posledně jmenovaná autorka nedokázala bohatství Castañedových dopisů zúročit a spokojila se s pouhou deskripcí.
Po formální stránce je předložená práce nedokonalá. V textu se objevuje velké množství gramatických chyb (např. s. 39 Mnohdy ale dopisy neobsahovali, apod.). Způsob odkazování na zdroje je nesourodý a jazykové vyjadřování občas těžkopádné. 
Pokud bych měl na práci něco vyzdvihnout, byl by to především fakt, že se Jessica Steinová nezalekla práce se španělsky psanými prameny a při koncipování svého textu se vedle českých prací opírala i o literaturu cizojazyčnou. Nebývá běžné, aby student bakalářského studia vycházel z literatury psané hned ve třech světových jazycích. Především s ohledem na náročnost tématu doporučuji předloženou práci k obhajobě a navrhuji klasifikovat stupněm „D (velmi dobře minus).“ 
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